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NÁVRHY

Výbor pro regionální rozvoj vyzývá Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů jako 
příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. uznává potenciál směrnice o službách pro další integraci hospodářství EU a směřování 
k jednotnému trhu, neboť tato směrnice podporuje hospodářskou prosperitu 
a konkurenceschopnost a přispívá k zaměstnanosti a vytváření nových pracovních míst, 
protože služby tvoří významný podíl HDP a zaměstnanosti v EU; zastává názor, že řádné 
a urychlené provedení směrnice ve všech členských státech je důležitou podmínkou pro 
dosažení cílů politiky soudržnosti a regionální politiky a že může posílit vzájemně 
prospěšný vztah mezi vnitřním trhem a politikou soudržnosti, přispět k dosažení cílů 
strategie EU 2020 a zároveň odstranit stávající „zpomalení“ jednotného trhu v odvětví 
služeb;

2. domnívá se, že informační systém pro vnitřní trh a jednotná kontaktní místa mohou tím, 
že vyžadují značné nasazení při administrativní spolupráci všech zúčastněných orgánů, 
vytvořit podmínky pro další interoperabilitu a propojení na celostátní, regionální a místní 
úrovni v celé EU; zastává názor, že při stanovování pravidel a postupů, které mají zajistit 
jejich fungování, je nutná jistá míra flexibility v souladu s regionálními rozdíly v EU a že 
veškerá opatření by proto měla být přijímána ve vzájemné spolupráci a na základě 
skutečné diskuse na místní a regionální úrovni; domnívá se, že mají-li být administrativní 
postupy lépe přizpůsobeny potřebám lidí a má-li být umožněna účinná, přímá a rychlá 
komunikace, je navíc třeba vyzvat jednotná kontaktní místa, aby dodržovala zásadu 
mnohojazyčnosti; považuje v této souvislosti za užitečné, aby jednotná kontaktní místa 
měla mnohojazyčné internetové stránky; konstatuje však, že je nutné zajistit, aby na 
zúčastněné strany, zejména na orgány místní a regionální samosprávy, nebyla kladena 
další zátěž;

3. konstatuje, že jednotná kontaktní místa by měla mít podobu veřejné instituce a jediného 
správního místa pro poskytovatele služeb;

4. domnívá se, že spolupráce mezi orgány veřejné správy členských států EU v rámci 
evropské sítě a zavedení vzájemné výměny informací o spolehlivosti poskytovatelů služeb 
je užitečné z hlediska odstranění dodatečných kontrol u přeshraničních činností;

5. věří, že cílů směrnice o službách bude možné postupně dosahovat již v blízké 
budoucnosti, což může být přínosem pro EU jako celek i pro její regiony, a provádění 
směrnice tak přispěje ke skutečné hospodářské, sociální a územní soudržnosti; zdůrazňuje 
úlohu strukturálních fondů a dalších nástrojů financování při zajišťování přístupu 
k infrastruktuře v oblastech, jako je doprava, telekomunikace, výzkum a inovace 
a vzdělávání, a při zajišťování jejich dostupnosti, při zajišťování přístupu k veřejným 
statkům a službám v regionech, zejména v oblastech, které jsou pro investory méně 
atraktivní, a to tím, že se vytvoří a budou nabízet pobídky k investicím do těchto oblastí, 
a při napomáhání sdílení osvědčených postupů v rámci poskytování klíčových služeb; 
požaduje v této souvislosti větší soudržnost a koordinaci všech politik;

6. je toho názoru, že administrativní postupy musí být efektivnější; domnívá se, že by v této 
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souvislosti bylo účelné, aby spolu jednotná kontaktní místa úzce spolupracovala, 
a vyměňovala si tak zkušenosti s přeshraničními službami v různých regionech Evropy;

7. žádá Komisi, aby účinně sledovala a již od počátku vyhodnocovala dopad směrnice na 
regiony a aby zajistila efektivní koordinaci všech politik v souvislosti s uplatňováním této 
směrnice; vyzývá Komisi, aby podpořila informační kampaň zaměřenou na orgány místní 
a regionální samosprávy týkající se uplatňování této směrnice, a zajistila tak dosažení 
jejích cílů;

8. očekává, že směrnice o službách může ve skutečnosti vést ke snížení administrativní 
zátěže a omezení případů právní nejistoty, především pro malé a střední podniky, které 
v oblasti poskytování služeb převládají; za tímto účelem Komisi a členské státy vyzývá, 
aby snížily současnou administrativní zátěž pro orgány místní a regionální samosprávy 
v souvislosti se stávající oznamovací povinností při změně stanov; domnívá se, že snížení 
administrativní zátěže rovněž umožní rozvoj dalších služeb ve venkovských, v odlehlých 
nebo periferních oblastech;

9. podporuje provádění národních strategií na podporu inovativních malých a středních 
podniků, které jsou nejvíce postiženy dopady hospodářské a finanční krize;

10. poukazuje na to, že služby obecného zájmu mohou a musí být regulovány v místě, kde 
vznikají a kde jsou ku prospěchu občanům; žádá proto, aby bylo obcím ponecháno v této 
souvislosti dostatečně velké pole působnosti;

11. žádá, aby se řádně a důkladně sledovalo, zda jsou uplatňována omezení stanovená 
směrnicí v souvislosti se službami obecného hospodářského zájmu, přičemž je nutné 
respektovat rozdělení pravomocí mezi Komisí a členskými státy; poukazuje na to, že touto 
směrnicí není dotčeno právo členských států stanovit v souladu s právními předpisy EU, 
které služby se považují za služby obecného hospodářského zájmu, jak by tyto služby 
měly být s ohledem na předpisy o státní podpoře organizovány a financovány a jaké 
konkrétní povinnosti by se na ně měly vztahovat;

12. žádá, aby při provádění směrnice o službách byl ve větší míře zohledňován základní 
princip místní samosprávy a aby se co nejvíce omezila administrativní zátěž a odstranily 
překážky omezující rozhodování na místní úrovni o službách všeobecného hospodářského 
zájmu.



AD\850416CS.doc 5/5 PE448.822v02-00

CS

VÝSLEDEK ZÁVĚREČNÉHO HLASOVÁNÍ VE VÝBORU

Datum přijetí 30.11.2010

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

41
2
1

Členové přítomní při konečném 
hlasování

Charalampos Angourakis, Sophie Auconie, Jean-Paul Besset, Victor 
Boştinaru, Zuzana Brzobohatá, Alain Cadec, Francesco De Angelis, 
Tamás Deutsch, Danuta Maria Hübner, Filiz Hakaeva Hyusmenova, 
Juozas Imbrasas, María Irigoyen Pérez, Seán Kelly, Evgeni Kirilov, 
Constanze Angela Krehl, Jacek Olgierd Kurski, Petru Constantin 
Luhan, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska, Ramona Nicole Mănescu, 
Riikka Manner, Iosif Matula, Erminia Mazzoni, Lambert van 
Nistelrooij, Wojciech Michał Olejniczak, Markus Pieper, Tomasz Piotr 
Poręba, Monika Smolková, Georgios Stavrakakis, Csanád Szegedi, 
Nuno Teixeira, Michail Tremopoulos, Viktor Uspaskich, Hermann 
Winkler, Joachim Zeller

Náhradník(ci) přítomný(í) při konečném 
hlasování

Vasilica Viorica Dăncilă, Jens Geier, Andrey Kovatchev, Elisabeth 
Schroedter, Dimitar Stoyanov, László Surján, Evžen Tošenovský, 
Derek Vaughan, Sabine Verheyen

Náhradník(ci) (čl. 187 odst. 2) 
přítomný(í) při konečném hlasování

Andrea Češková


